oUJ10J10rnA

D01 10.37882/2223-2982.2022.11-2.07

CJ1I0BOOBbPA30BATENIbHOE THE310 KAK OBbbEKT
JIMHFBUCTWUYECKOI0 UCCNEAOBAHUSA
(HA MATEPWANE HAUMEHOBAHWUIA BPEMEH r01A
B PYCCKOM U AHITIMACKOM f13bIKAX)
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WORD-FORMATION NEST AS AN OBJECT
OF LINGUISTIC RESEARCH (BASED ON
THE MATERIAL OF THE NAMES OF THE
SEASONS IN RUSSIAN AND ENGLISH)

M. Achaeva

Summary: The article presents an analysis of the word-formation of nouns
that make up the lexical semantic group "seasons". The author considers
the formal semantic structure of the substantive word-formation
nests (winter, summer, spring, autumn) in the Russian language and
their equivalents (winter, summer, spring, autumn) in English. These
lexemes and their derivatives belong to the sphere of objective human
reality, they are universal concepts, have universal significance and are
represented in any language, which is essential in comparative research.
Specific nominative units, derived words, indicating the national identity
of the derivational-semantic space of the Russian and English languages
are revealed.
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cepeavHbl 20 Beka MnpobremMbl C1OBOO6pPa3oBaHMA

paccmMaTpmMBalOTCA C TOYKM 3PeHMA KOFHUTUBHOTO,

CTPYKTYPHO-CEMAHTMYECKOro, OHOMACUOSIOrNYeCKo-
ro acnekToB. YueHble-nccnegoBaTenu BbiCKa3biBaKTCA, UTO
aHanu3 JgepuBaLMOHHO-CEMAHTUYECKOrO MPOCTPaAHCTBA
CfIoBOOGpa3oBaTeNbHbIX  (NEKCMKO-CIIOBOOGpa3oBaTeb-
HbIX) FHe3[ Ha mMaTepuane JIeKCeM C BepLUMHAMK KOHKpeT-
HOWN NeKCUKO-CEMAaHTUYECKON WA TeMaTU4eCKoW rpynnbl
MO3BOJISIET OXapaKTEPM30BaTb AaHHOE OObeVHEHME C TOU-
KN 3peHNA NIMHFBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEN, a TakXKe 1 B
acnekTe cofeprkaTenbHON opraHusauny GparmeHToOB KOH-
KPEeTHOW A3bIKOBOW KapTMHbI MMpPA.

Mo cnpasepgnueomy 3ameuvanuio W.B. EBceeBon, aHa-
N3 NIEKCUKO-CNIOBOOOPA30BaTeIbHOIO FHe3da Ha ornpe-
[eNeHHOM YPOBHE, a MIMEHHO Ha YPOBHE NOTEHLWANIbHON
MoZenu, BKAvatLwen B ceba nHdopmaumio 13 pasHbix
A3bIKOBbIX MOACMCTEM, MO3BONAET WHTEPNpPeTUpoBaTb
rHe3fo Kak eAuHULY XpaHeHUA 1 ynopanoyvmMBaHuA UH-
dopmMaummn, CBA3aHHOW C MO3HaBaTeSIbHOW OeATeslbHO-
CTblO YeNIoBEKa, Hayve roBops, NpeacTaBnaoLlee euHU-
Ly 3HaHwuA [2, c.27].
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AxHomayus: B cTaTbe npeacTaBAeH aHanu3 (1oBoobpa3oBaTesbHbIX rHe3/ UMeH
CyLLeCTBUTENIbHBIX, COCTABAAIOLAX NIEKCUKO-CEMAHTUYECKYH0 Tpynny «BpemeHa
rona». ABTOPOM paccMaTpuBaeTca GopManbHO-ceMaHTUYeCKoe YCTPOICTBO 0T-
Cy6CTaHTUBHDIX (1I0BO0OPa30BaTeNbHbIX THE3 (3uMd, 1emo, 8ecHd, 0ceHb) B pyC-
CKOM AA3bIKe 1 X SKBUBANEHTOB (winter, summer, spring, autumn) B aHTMIACKOM.
JlaHHble neKcembl 1 UX IepUBAThI OTHOCATCA K chepe 00bEKTUBHON AeiACTBIATENb-
HOCTM YenoBeKa, ABNAKTCA YHUBEPCANbHBIMI NOHATUAMY, 06MadaloT obLieye-
NOBEYECKOI 3HAUMMOCTbIO U NPeCTaBNEHbl B N106OM A3blKe, UTO CYLIECTBEHHO
B CPaBHUTENbHO-COMOCTABUTENIbHOM WCCNe0BaHUN. BbisiBReHbI cieLuduueckme
HOMWHATUBHbIE ejHILbI, NPOU3BOAHbIE CNOBA, (BUAETEbCTBYIOLNE O HALMO-
HaNbHOM CBOE0OPa3 K J1epuBaLMOHHO-CEMAHTUYECKOTO NPOCTPAHCTBA PYCCKOrO
11 QHTINACKOTO A3bIKOB.

Knioyessle cosa: Cﬂ0B006p330BaT8ﬂbHOG rHE3/10, NPON3BOAHOE C/10BO, KOppe-
NALNA, HaUNOHAJIbHO-KYNbTYPHAA CEMAHTUKaA.

M3yueHrie cnoBoobpa3oBaTeNbHOro NoTeHUMana onpe-
JeNIEHHbIX YacTel peun 1 NeKCUKO-CEMAaHTUYECKUX TPy
ABNAETCA BecbMa aKTyaslbHbIM HampaB/ieHMeM B COBpe-
MeHHoW gepusaTtonioruu. Takoe onucaHve rHesq nossoss-
€T YCTaHOBUTb BAIMAHME CEMAHTUKM WCXOAHOrO C/I0Ba Ha
CTPYKTYPHYIO OpraHu3aLmio rHesza, nokasatb 0CO6eHHOCTH
06pa3oBaHVs MOTUBMPOBAHHbBIX C/IOB Pa3fivyHbIX YacTen
peun B rHesgax CJIoB JAaHHOW TeMATNUECKOW rpynribl, a Tak-
Ke BbISIBUTb BVAHNE CEMAHTUKN UCXOLHOTO C/I0Ba Ha Npo-
OYKTMBHOCTb T€X WU UHbIX KaTeropuin MOTUBUPOBAHHbIX
CJIOB Ha pa3sHbIX CTyneHsx aepvBauuu [8]. MccneposaHus,
paccmaTpuBalolye  CTPYKTYpPY — CJIOBOOGPA30BaTENbHbIX
rHe3[ NeKCMYecKUx efvHul, o6befUHEHHbIX onpefeneH-
HbIMV OBLYMMMN CEMAHTUUYECKUMM NPU3HaKaMK, Kak NpaBu-
10, HaMpaBJeHbl Ha BbIAB/IEHVIE COOTHOLLEHWS IEKCUYECKON
1 CSI0BOOGPA30BaTENIbHON CEMAHTUKMN.

N3yyeHnem KoHrnomeparta BOMPOCOB YCTPOWCTBa WU
onpefeneHns NOHATA CJIOBOOOPA30BaTENbHOMO rHe3aa B
OTeYeCTBEHHOW JIMHIBUCTUKE 3aHUMAnUCb Takue y4yeHble,
Kak A.H. TuxoHos, J1.B. Pauubypckas, B.I. ®atxyTamHoBa,
N.A. lWnpwos n mHorne gpyrue. MlccnegoBaHue nepapxu-
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YyecKkunx, MapagmrmaTMyeckmx U CUHTarmaTUyecKMx OTHO-
LIEHWI OpraHM3aLuMKn CJIOBOOOPa3oBaTe/bHbIX MHe3 Mpo-
[eMOHCTpupoBaHbl B paboTtax E.A. 3emckon, A.l. JIbIKoBa,
IA. Hukonaesa, C.A. TuxoHoBa. lNop cnoBoobpasoBaTesb-
HblIM THE34OM MPUHATO MOHMMAaTb YNOPAZOYEHHYIO OT-
HOLUEHMAMN MPOUN3BOAHOCTA COBOKYMHOCTb CJIOB, Xapak-
Tepusywmnxca obLWHOCTbIO KOpHA. He3no nmeet cTporo
onpefeneHHy CTPYKTYpYy, U KaXAablii ero 3fieMeHT Wn
CNOBO 3aHMMaeT B HEM NPeayCMOTPEHHOE CUCTEMON A3blKa
N 3aKpenieHHOe B HOPMe MeCTO, B €r0 OCHOBE IEXMNT NPUH-
UuUn nepapxmu, NPUHLKUN NOCief0BaTeIbHOro NOAYMHEHNA
OAHUNX egnHuL apyrum [6, c. 36].

MaTepranom nccnegoBaHuA B faHHOW CTaTbe MNOCYXU-
N1 cioBoobpa3oBaTesibHble THe3Aa C BepLUMHAMM — Haume-
HOBaHMAMWN BPEMEH roga Ha Matepuane pasHOCMCTEMHbIX
A3bIKOB — PYCCKOM M @HIMNCKOM. B nccnegoBaHnm ncnosnb-
3yeTcA KOMMAEKCHbIN aHann3, No3BonALWNiA NpocieanTb
dopmarnbHble 1 CeMaHTUYECKME CBA3M CIIOB BHYTPU CJIO-
BOOOPA30BaTENBHOIO rHE3Aa, a TaKXKe BIVAHNE CEMAHTUKM
MCXOAHbIX C/TOB HAa KaueCTBEHHbIN N KONIMUYECTBEHHbIN CO-
CTaB rHe3f, Ha cneunduYHOCTb X 4ePUBATOB.

3HauMMble pe3ynbTaTbl B 0611aCTN N3yUYeHNUa TUMONOrnn
rHesq onpefeneHHoON JIeKCUMKO-CEMAHTMYECKOW Tpynnbl,
npegcTaBneHbl B nccnegosaHuax T.W. MNnayxHukoson [3,4].
Tak, aBTOpOM paccmaTpurBaeTcss GopmasibHas CTPyKTypa
CfoBoo6pa3oBaTeNbHbIX HE3[ C/I0B C 06Lell ceMon «8pe-
MeHa 200a». Tpyzbl MOCBSALLEHbI N3YUYEHUWIO MEPAPXV CEM B
CTPYKType CUCTEMHOIO 1 peyYeBOro 3HaYeHn C1oBa C y4é-
TOM CEeMaHTUYECKNX OTHOLUEHUN MexAay CloBaMu-BepLun-
Hamu 1 YneHamun cnoBoobpasoBaTesibHOro rHesga. 7o no-
3BoNnAeT B puIoCcopCKom acnekTe B3rAHYTb Ha ONmUcaHue
TEMNOPanbHOW JNEKCUKN HEMPEepPbIBHOMO U ANCKPETHOro
KOHTUHYYMa, CnocobcTByeT NMPOrHO3MPOBaHWIO Pa3BUTUA
Nlekcmyeckoro coctasa Asbika. T.W. MNnyxHnKoson npeano-
XeHa MeTOAMKa, KOTopas fAaET BO3MOMHOCTb He TOSIbKO No-
CTPOWTb TUMOBYIO MOAENb CIOBOOOPA30BATESIbHOMO FHE3-
Oa onpefenéHHON NIeKCMKO-CEMAHTUYECKOM Tpynmbl, HO ”
[OMOJIHUTb, YTOYHUTb YacTHble C/IOBOOOPA3oBaTesibHble
rHé3faa, yCTaHOBUTb, B KAKOM M3 HUX NpefcTaBneHbl NycTble
KNEeTKU UK NaKyHbl.

Wccnepyemble cCOOTHOCKTENbHBIE NTEKCEMbBI 3UMA / 1emo
PYCCKOro M aHIMNACKOro A3blKa MpefCcTaBfieHbl CXOXUMU
HOMUWHATVBHBLIMU 3HAYEHMAMU — ‘Camoe XOJIOAHOe BpemA
roga...; ‘camoe Tensioe Bpema rofia, Hactynawliee Bcnef
3a BECHOW 1 CMeHsALweeca oceHbio’ n ap. CpaBHUTENbHbIN
aHanM3 X CeMaHTUYEeCKOWN CTPYKTYpbl BbIABUSI CBOeObpa-
31e NIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX BapuaHTOB. TaK, aHMuWNCKoe
CJI0BO Winter xapakTepu3syeTca Hanumuvem crneundryHbIX
KOMMOHEHTOB 3HAaUeHWI, Hanpumep, Tod (KW3HwW): a man
of eighty winters — BOCbMUAECATUNETHUI CTapuK; ‘nepu-
o[} 3acToA, ynaaka. AHTOHUMWUYHBIM 3HaueHnem obnapaet
nekcemMa summer — ‘nepuop pacceeTa, npouBeTaHus”: the
summer of smb’s life — paccBeT ubei-nMbo XKunsHu. B obounx
A3bIKax JIeKcembl 8ecHd / spring nepepatoT, B 3aBUCUMOCTHA

OT KOHTEKCTA, CEMAHTUYECKUA KOMMOHEHT ‘paHHNiA neprioa
yero-nmbo, 3apoxaeHune’: the spring of life — Hayano »*usHu,
IOHOCTb, MONOAOCTb; to take the spring from the year — oTHATb
y 4Yero-nnbo BCK ero npenectb; Cp.: Pycckoe secHd — ‘Mo-
NnofJoCTb, paccBeT XM3HWU' MPOTUBOMONOKHBIA KOMMOHEHT
3HauYeHVA ‘Nepuo HauMHaLWerocs yagaHusa' peanunsyeTcs
N KOPPENATUBHBIMI NIEKCEMaMU 0CeHb / autumn: the autumn
of one’s life — oceHb Xxu3HU, Noxusiol 8o3pacm.

B coueTaHun ¢ onpepenieHHbIMM UMEHaMM CYLLECTBU-
TENIbHBbIMW aHINMACKME JIEKCEMBI aKTyanunsupytot ¢paseo-
NOTN3MPOBAHHbIN TUM CEMAHTUKW: green winter — 6eccHex-
Has 3uma (OyKB. 3eneHas 3uma); a spring lamb — monopon
bapaluek (byKB. BeCeHHUIA bGapallek); spring onion — 3ene-
HbI NYK; sSummer sausage — CbIpOKONuéHas Konbaca (6yks.
neTHAA Konbaca); a spring tide of prosperity — nogbem 6naro-
cocTonaHUA (6yKB. BECEHHUN NPUNB, MOABEM) 1 .

CnoBoobpa3oBaTe/ibHOE rHe3[o CrpaBeInBO CYNTAET-
CA KOMMNEKCHOW 1 CaMOi MHOFOMEPHOW enH1LelN C0BOO-
6pasoBaHuA. B ero ctpykType BbiABNATCA dopmanbHO-ce-
MaHTUYECKNE CBA3W C/TOB, CJIOMHbI€ OTHOLLEHUS UCXOAHOTO
MHOrO3HaAYHOro CJI0Ba U €ro Npoun3BoAHbIX. MNoguyepkHem,
YTO KaK pa3 B 3TOW CBA3U, BECbMa akTyaslbHO BCECTOPOHHee
M3yyeHune JaHHbIX OObeAUHEHWN CJIOB, UX CTPYKTYPHBIN 1
cemMaHTMyeckuin aHanus. CnoBoobpa3oBaTesibHOE TFHe3[0
MOKeT ObITb PACCMOTPEHO B Pa3HbIX aCMeKTax — CTPYKTYp-
HO-CeMaHTUYEeCKOM, KOFHUTUBHOM, OHOMACUOJSIOMMYECKOM.

Bonpochl, cBA3aHHbIE C KOMMIEKCHbIMI C10BOO6Pa3o-
BaTeNbHbIMU efVHULaMK, C YCTPOWCTBOM MPOWU3BOAHOrO
CI0Ba ABNAOTCA aKTyallbHbIMY He TONbKO ANA PYCCKOW Ae-
pusatonorun. CnoBoobpa3oBaTeNibHOE THE3[O ABMAETCA
06bEKTOM CreLmanbHOro N3yUYeHna 1 B aHINACKOM A3blKe.
Takol aHann3 NO3BOJAET BbISBUTb CJIOBOOOPA30BaTESbHbIN
noTeHUMan 0CHOB He TONbKO B $OpManbHOM, HO 1 B CEMaH-
TUKO-MparmaTuyeckom acnekTax. ViccnegoBatenu onpege-
NAT CTeNeHb BANAHUA SKCTPANMHIBUCTUYECKUX GAaKTOPOB
Ha BeCb COCTaB rHe3fa, pa3BUTME CEMAHTUKM COCTaBNAO-
LMX ero cioB 1 cneunduky GyHKLUOHMPOBAHNA STUX CNOB
B peun. Tak, HanprMep, KOMMIEKCHOMY aHanun3y B TepMU-
Hax JIeKCMKO-CEMAHTUYECKOTO M KOHTEKCTYyallbHO-CeMaH-
TUYECKOro BapbMPOBAaHUA MOLBEPralTcA C/I0Ba BEPLUNHDI
man n woman, n Becb Habop NPON3BOAHBIX C/TIOB COOTBET-
CTBYIOLLMX ClIOBOOGpa3oBaTenbHbix rHe3p [1]. B Tatapckom
A3bIKO3HAHMM TaKXe HaKomyieH 6oratbill onbIT B 06nactu
npobnem cnoBoobpa3oBaHUA 1 NepCreKkTBbl ero nsydye-
HuA. CnoBOO6GPa30BaTENIbHOW XapaKTepUCTUKE NEKCUKM
TaTapCckoro fA3blka B KOMMbIOTEPHO-IMHIBOrpaduyeckom
acnekTe nocesueHa pabota U.W. CabutoBoii [5]. B uccne-
[LOBaHMM PAacCMOTPEHbI MPUHLMMbI CO34aHUA THe3L0BOro
C/I0BO0OPA30BaTeNIbHOrO CI0BAapA TaTapCKOro A3blka, onu-
caHa KoMIMbloTepHO-MHOpPMaUoHHasa ©6as3a TaTapcKoro
C110BO0OPa30BaHus, B YaCTHOCTY, NpefcTaBieHbl 06pasLbl
CcnoBoobGpa3oBaTeNbHbIX FHe3 1 NNMHrBorpaduyeckme pas-
paboTKK, CNOCOBHbIE OMTUMM3NPOBATb NPOLIECC CO3aHMA
1 UCMOJIb30BaHMA A3bIKOBbIX CMPABOYHNKOB.
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B pamkax OTCyOCTaHTUBHOW JepuBaLuUM PaccMOTPUM
YCTPOWCTBO FHE3[ 3UMd, J1emo, 8eCHd, OCeHb N Cneunpuky
UX LEPVBATOB B PYCCKOM U aHINIACKOM A3blkax. OcobeHHo-
CTbIO C/IOB 3UMd, 8€CHA B PYCCKOM fi3blKe ABMIAETCS TO, UTO
OHV 06pa3yIoT MPOU3BOAHbIE CYLLECTBUTENbHbIE C CYObeK-
TVBHO-OLIEHOUYHbIM WM YMEHbLUNTENbHO-NIACKATENbHbIM
TUMOM 3HAYEHUA — 3UMYWIKA, 3UMOBOYKA, 8eCHYWKA, BECHY-
weyka v ap. Takme NPou3BOAHbIE HE N3MEHSIOT OCHOBHOTO
3HaUeHVA NCXOQHOro CNoBa, a MOANGULMPYIOT ero B TOM
W VHOM OTHOLEHWW. [JaHHbIA KOMMOHEHT 3HAauyeHus B
aHIMININCKOM A3bIKE MOXKET MNepefaBaTbCs MLWb Npy NOMO-
LK onucaTenbHoro nepeoga. CBoeobpa3HON BHYTPEHHEN
dopmoi obnafaeT NPor3BOJHOE CyLeCTBMTENIbHOE 8ec-
HYyWKa / 8eCHYWKU 'MeJIKe eNTO-KOPUYHEBbIE MUIMEHT-
Hble MATHa Ha nuue 1 pyKax (06bIYHO Yy Ntofein co CBeTOoN
KO»el), 0CO6EHHO 3aMeTHble BECHOW U JIETOM'; CamMo CJI0BO
ABnAeTcA 6a3oi AnA JanbHeNWrx cnoBoobpa3oBaTeNbHbIX
MPOLIECCOB: 8ECHYWKA, 8ECHYWEYKd, 8eCHywYameolli 1 Ip.
B aHrMUNCKOM f3blKe 3KBMBANEHTaMN NEKCeMe BeCHyWKd
BbICTYnatoT cnoBa freckle, freckling, sunspot, tache, unu heat-
spot, KoTopble, B CBOK OYepeAb XapaKTepusyloTcsa chew-
NPUYHBIMI COUYETAEMOCTHBIMUN XapaKTepUCTKamu: the sun
freckles one’s face and neck — nnuo v WwWes NOKpbIBaloOTCA BEC-
HYLLKamMu OT COJNTHLa.

Cpenmn cybCTaHTMBOB UCCiegyeMblx CJ10BOOOpa3oBa-
TeNIbHbIX THE3[ PYCCKOro fA3blka BCTPEYaloTCA CNOBa, OT-
HocALKMecs, B OCHOBHOM, K MPOodeccroHaNnbHON NeKkcrke B
obnacTu cenbckoro xo3ancTaa. Kak npasuno, oHn npepcras-
NEeHbl CNOXHO-NPOU3BOAHBIMU CYLLECTBUTENIbHBIMU: 8ECHOB-
cnawka, 3umocmolikocmes, 3umosedeHue, 3umosed U Ap. B
aHIMMNCKOM A3blKe NMOJOGHOro popa TepMUHOMIorMYecKas
nekcuka GUKCnpyeTca, OAHAKO OHa NepefaéTca C MOMOLLbIO
Apyrux cnoBoobpaszoBaTenbHbIX CpeacTs: wintering — 3u-
MOBKa; C-X. 3IMHee CofiepkaHne CKoTa; winterization - nog-
roToBKa K 3ume, yTenneHue; winterkilling — c-x. Bbimep3aHue
(pacteHun); summer-fallow — neTHWin nap v ap.

B oTgenbHylo CMbICNIOBYIO Fpynny rHe3fga C BepLnHOMN
3UMa B PYCCKOM A3blKe LieflecoobpasHo BbiAennTb Npouns-
BOJHOE C/IOBO 03UMb, KOTOPOE, B CBOIO ouepesb, obpasyet
CNoBOOOpa3oBaTe/ibHble NapPaAUrMbl M LIEMOYKU: 03UMb,
03UMKd, 03UMbIl, 03UMble, 03UMOCMb, O3UMONUWIEeHUYHbIU;
03UMU3UPOBAMb, 03UMU3UPOBAMbLCA, 0O3UMU3ayUA n ap. Je-
pvBaTbl JAHHOTrO NOArHe3a Ha3blBaloT aKTyasibHble AA ye-
NoBEYEeCKOro co3HaHMA GaKTbl OKpy»KatoLlen feCcTBUTENb-
HOCTW: 03UMb — ‘BCXOAbl, NOCEBbI O3MMbIX KYNbTyp; none,
3aHATOe MoceBaMy O3UMbIX KynbTyp'; 03umbili — ‘BblCenBa-
eMbll 1 NPOpPACTaOWMI OCEHbIO, 3UMYIOLLWIA MOJ CHErom’:
o3uMble Kysbmypel, 03umsle cHeea 1 ap. B KoppenaTnBHoe
rHe3[0 aHMNNCKOro A3blKa BXOAAT HOMUHATVBHbIE eQUHU-
Libl CO CXOXeWN CeMaHTUKOWN, OAHAaKO, OHN He AeMOHCTPUPY-
0T pa3Hoobpasne croBoOOpPa3oBaTeNbHbIX CPEeACTB: Cp.:
winter crops - o3uMble (OyKB.: 3UMHUE KyNbTypbl, 3UMHWIA
ypoxal), winter - 031MbIVi (KOrga CyLlecTBUTENIbHOE BbIMOJ-
HAeT aTpubyTUBHY0 dyHKUMIO); Cp. autumn sowing — o3u-
MBbI1 CEB, CEB 3MMHUX (OYKB. OCEHHWIA 3aCEB).
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CnoBoobpa3oBaTesibHOe FHe3[0 CN0Ba 3UMA B PYCCKOM
A3blKe NpefCcTaBnAeTCA Hanbonee MOLHbIM, XapakTepun3y-
oLWMMCA rYOUHON, YTO aeT BO3MOXXHOCTb UCMOJMIb30BaTh
3TO rHe3fo, no 3amevanuio T.W. [nyHMKOBON B KayecTee
«MaTpuubl». ABTOP YKa3blBaeT, UTO B KauyecTBe CeMaHTu-
YeCcKMX MPU3HAKOB CNOBa-BEPLUUHbI BbIAENAIOTCA TeMMo-
panbHble Npu3Haky (‘OTpe3oK BpemeHwu, ‘cnefoBaHne BO
BpeMeHW, ‘'yC/TIOBHaA 3aKpensieHHOCTb Ha BPEMEHHOWN ocu,
‘OTHOCUTENBHOCTb BPEMEHHbIX FpaHuL’) U KBanuTaTUBHbIE
(‘meTeoponoruueckme ocobeHHOCTU, ‘TemnepaTypHbI pe-
XUM, ‘B ocagkos’) [3, c. 8-9].

Ha nepBoi n BTopon CTyneHAX geprBaumm B nccnegye-
MbIX FHE3[1ax CJIOB PYCCKOrO A3blKa HaIMYeCTBYOT MPOU3BO-
[Hble C HaLMOHaNbHO-KYNbTYPHOW CEMaHTUKON, MHOrve 13
HUX ABAAIOTCA YCTapeBWUMN ClIoBaMun: nojsiemHud ‘norof-
HbI, eXeNeTHUN, eXxerognuHbiin’; 3umHuya 1. ‘Hebonbluan
Tennaa n3ba, B KOTOPOW KMBYT 3UMOW, 2. '3eMNAHKa UK
CTpOeHue’; noslemee ‘NeTo, 3a BCe NPOAOIIKEHbE CBOE, BCe
neTHee BpemaA’: npowsioe nosemeve 6bI7I0 CyxmMeHHoe, 1U6O
MOKpOe; npogeceHb 'Hayano BecHbl. [IOHATUE KOHKPETHOro
BPEeMeHM rofa unm ce3oHa nprobpeTtaeT 34eCb HaUMOHalb-
HO-KYJIbTYPHYIO OKpacKy. [lofgo6Hble nekceMbl C OCHOBAMM
winter nn summer B aHIMUNCKOM A3bIKe OTCYTCTBYeET.

MpuYHagNeXXHOCTb NeKkceM K onpeaesieHHON NeKCUMKO-
CeMaHTUYeCKoW rpynne B 3HauYMTeNIbHOW CTeneHu onpe-
JensaeT CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKYD OCHOBY KOHKPETHOro
CNoBOOOPA30BATENBHOIO THE3[a, €ro B3aVMOAeNcTBME C
LPYrMMU KOMMNIEKCHbIMK eAnHMLaMK CIoBOO6pa3oBaHus,
TUMOMOMMIO CNOBOOOPA30BATENIbHBIX MapagurM U CJI0BO-
obpa3zoBaTesibHbIX Lienoyek. MicxopHble cnoBa pasfivyHbIX
NEKCMKO-CEMaHTNYECKNX TPy, 06afaloT HEOANHAKOBbBIM
cnoBoo6pa3oBaTenbHbIM MOTEHLMANIOM 1 06Pa3yIoT pasHble
no CTPyKType cnoBoobpa3oBaTesibHble LenoyKu, CIOBOO-
6pa3oBaTtenbHble MapagurMbl U C/I0BOOOpa3oBaTesibHble
rHesga. B 1o e BpemsA B NIeKCUKO-CEMaHTUYECKYIO Tpynmny,
no cnoeam A.H. TUXOHOBa, 0ObEAUHSIIOTCA C/IOBA OAHOW
YacTU peyn Ha OCHOBaHUWN ObLlel ceMaHTUYeCKOl TeMbl.
3auacTylo MHOTrO3HauHble C/I0Ba rPYNMNVPYIOTCA B onpefe-
NEHHYI0 NIeKCUKO-CEMaHTUYECKYIO FPYMMy He Mo BCeM CBOVM
3HAYEHVAM, U JIEKCMKO-CEMAHTUYECKUM BapyaHTaMm, a Mo
OfHOMY 3HauyeHuto UM BAN3KMM 1 COMOCTaBUMbIM 3Have-
HUAM, TaKUM 006pa3oM, B JIEKCUKO-CEMAHTUYECKYIO Fpymnny
rpynnupyoTca He COBCTBEHHO MHOTO3HAYHbIE JIeKCeMbl CO
BCEM KOMMIEKCOM CBOUX 3HAYEHUIA, @ NX NEKCUKO-CEMAHTU-
YecKuin BapuaHT [7, c. 235].

HekoTopble 06bEKTbI C/IOBOOGPA30BaTENbHON fiETEPMU-
HaLMW XapaKTePHbl TOMbKO A5 aHIIMIACKOTO A3bIKa, K HAM
MOXHO OTHECTW JIeKCEeMbl, COCTAaBNAOWME CYyOCTAHTUBHYIO
YyacTb rHe3fga. B yactHocTh, 3710 CnoBa, ABnsOWYMecs 6oTa-
HUYeCKMMI TEpMUHaAMW, Hanpumep, winterberry — 6om. na-
ay6, unekc; winter cherry — 6om. dusanwuc; winter cress — 6om.
cypenuua; wintergreen — rpyluaHKa; raynstepus; springwood
— MOANECOK, MOPOCHb; spring beauty — 6om. KNeTOHUA; UK
MeONUMHCKNE TEPMUHDI, TakKne Kak summer catarrh — meo.
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CeHHas nuxopafKa; summer-bird — nepeneTHas NTuua; sum-
mer cholera, summer complaint — mefi. NeTHUI MOHOC, XO-
NepviHa; summer rash — meo. 3K3ema, pa3BUBAIOLIASCA Mog
BIVISIHWEM Xapbl U NOTa; spring fever — Mep. «<BeCEHHAS NINXO-
pagKa», CeHHasi NMxopagkKa. B pycckom si3bike aHanornyHble
MOHATVA JETEPMUHUPYETCA NPU NMOMOLLY APYTUX NEKCEM.

B cTpyKTypHO-CEMaHTMUYECKOW OpraHmM3auumn nccnepye-
MbIX CTOBOOOPA30BaTesNIbHbIX THe3[ C MCXO4HbIMU CIIOBaMM
3uma / nemo ocoboe MecTO 3aHMMAIT OTCYOCTaHTUBHbIE
rnarosbl. B pycckom s3bike 3TO NpenMyLLecTBEHHO CypPuK-
canbHo-npedukcanbHbole aepusatbl. CeMaHTUKa NpPon3Bo-
OALWEeN OCHOBbI NOA BAWAHMEM 3HauyeHuA cypdukca mnm
npedukca mogndurLmpyeTca Tem Unm NHbIM obpasom. K Ta-
KM eMHMLaM PYCCKOTO A3blKa MOXKHO OTHECTU, Hanpumep,
rfarosibl nepesiemosams, NPosemo8ams ‘NMPOXNTb rae-nmbo
neTo, NPOoCyLecTBOBaTb B TeyeHne neta’; nepeaumosamse,
8bi3uM0B8aMs, 003UMOBAMb, 303UMOBAMb, OM3UMOBAMS,
no3umosame 'MPOBECTUN 3MY B KAKOM-TIMOO MecTe; KOHUUTb
3MMOBKY. [paKTuyeckn BcCe rnarosibHble MPOu3BOAHbIE B
rHesge BblpaXkaloT AeNCTBUe, CBA3aHHOE C MpoBefeHMeM
BPEMEHHOro oTpe3Ka — NETHUM WM 3UMHUM MNEePUOAOM.
[nAa Takmx NPOM3BOAHbBIX XapaKTepHa ceMaHTUYecKas npe-
€MCTBEHHOCTb OT BEPLUMHHOrO C/10Ba, akTyanusauua gein-
CTBUSA, CBA3AHHOIO CO BpeMeHeM rofa. B aHrnuniickom Asbike
rfarosibHble NPOU3BOAHbIE HE N306MNYIOT 6OMBLUNM UHBEH-
TapeMm CJIoBOO6pa3oBaTebHbIX CpeacTB. BcTpeyvatoTca egu-
HUYHble cyddurKcanbHble rmarosibl, Hanpumep, to winterize
- MOAroTOBUTL AOM U T.M. K 3UMe; YTEMNTb; NPUCNOCOOUTb
LJ1A SKCrlyaTaumm Npu HU3KUX Temnepatypax. Obpasosa-
HWe rnarosioB B pesysibTaTe KOHBEPCUM COCTaBNAET crew-
NPUKY AepUBALMOHHON CUCTEMbI aHIIMACKOTO A3bIKa. Tak,
B pe3y/ibTaTe KOHBEPCWM OT CJI0Ba winter 06pa3oBaH rnaros
to winter — nepe3nMMoBaTb; KOPMUTbCA 3UMOM (O MTULAX);
cofiepaTb 3UMoON (CKOT); CyLLecTBUTENBHOE Summer obpa-

3yeT rnaron to summer: to summer at some place — nposo-
AWTb NETO B KaKOM-M60 mecTe. B cBOK ouepenb rnarosbl,
0b6pa3oBaHHble MyTEM KOHBEpPCUU, 0OpasyloT yCTONUMBbIE
cnoBocoyeTaHua: to winter and summer — NpoOBOANTD LieNbliA
rofl; COXpPaHATb YTO-INOO HEU3MEHHbIM U T.A.

[na coBpemMeHHON AepuBaTONOrMM akTyanbHbIM ABNA-
eTcA 1ccnefoBaHNe CMCTEMHOI OpraHu3auun cioBoobpa-
30BaHUA, ANA BCECTOPOHHEro OMucaHWA KOTOpOW Heob-
XOAMMO BbISIBNIEHME TUMONOMMU CJIOBOOOPa3OBaTENbHbIX
rHe3q A3blKa B LEENOM U TUMONIOMMM CJIOBOOOPA3oBaTesNibHbIX
rHe3J OTAeNbHbIX YacTel peun. MHoOrve yyeHble CUmUTaloT,
yTOo 6NIM3KME MO CMbICNY CNOBa AAIOT aHANOMNYHYIO CTPYK-
Typy rHesg u onpepeneHHoe coBnageHne GoOpMaHTOB, UTO
OTKPbIBAET MyTb K CEMAHTUYECKOMY NCCIIefOBaHNI0 faHHbIX
rHe3q 1 X Npown3BoAHbIX. M3yyeHne cnoBoobpasoBaTesib-
HbIX THe3[, B pa3HblX A3blKaX, NPUHaZNeXalux K onpege-
NEHHbIM NIEKCUKO-CEMAHTUYECKMM TpynnaMm WM 4YacTam
peun, cnocobcTByeT BbIABEHWIO Pa3HbIX TUMOB rHe3d
noArHesp, a Takxke onpegeneHunio Ux rnyouHbl U CTPYKTYPbI.
CBoeobpa3mne ¢PopmanbHO-CEMAaHTUUYECKOrO YCTPOMCTBA
cnoBoobpa3oBaTenbHbIX MHe3[ C BeplUMHaMy 3umd, siemo,
8eCHA, 0OCeHb B PYCCKOM A3bIKE U UX aHMIUACKUX aHanoros
onpefenAlT gepuBaTbl CO cneumduyeckon BHYTPEeHHel
dopmoit. OTaenbHblE CMbICTIOBbIE 30HbI PYCCKUX W aHMNIA-
CKUX FHe3[] C/TIOB He HaXOAAT OTPaXXeHUsA B KOPPENMPYHOLLMX
obpa3oBaHuAX. B Toxe Bpems conocTaBUTENbHBIN aHanm3
NO3BOJMINN BbIABUTb NIEKCMYECKME eVHNLbI U Liefible CeMaH-
TUYecKre 30Hbl, obnagatLyme obLHOCTbIO HOMUHATUBHbIX
cpepncTs. B ogHOM 13 paccMaTpuBaeMblX A3bIKOB AepuBaThl
nccnenyemblx rHe3g mMoryt obnafgaTb HalMOHanbHO-cnew-
NOUYECKMMUN 3HAYEHMAMM, aHANIOroB KOTOPbIX He OBGHapy-
XMBatloTCA B APYrom. Takas acCUMMETPUsi MOXeET 6bITb 06bsAC-
HeHa cneundrKol A3bIKOBOrO MblLLIEHNA KaXX4oro 3THoca
1N MEHTaNIbHO-KYJIbTYPHbIM CBOe0bpasrem ero si3blka.
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